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SCHÖN, DASS SIE DA SIND!

GOOD TO HAVE YOU HERE!
È un piacere avervi qui!



Benvenuti im PI[A]ZZA UNO !

Piazza bedeutet Marktplatz – ein Ort, des Zusammenkommens.
Uno steht für unseren Platz: hier, an der Nummer 1.

Im Piazza Uno steht die italienische Küche im Mittelpunkt.
Pizza ist das Herz unseres Hauses – frisch gebacken, handwerklich zubereitet

und mit sorgfältig ausgewählten Zutaten belegt.

Ergänzt wird unser Angebot durch klassische italienische Vorspeisen
und weitere Gerichte, die zum Teilen, Genießen und Verweilen einladen.

Aufmerksamer Service,
ein stilvolles Ambiente und eine Atmosphäre,

in der man sich gerne Zeit nimmt.

Nehmen Sie Platz.
Genießen Sie den Moment.

Buon appetito.



STARTERSVorspeisen

CAPRESE DI BUFALA G 13.9
Tomaten  |  B ü f f e lmoz za re l l a  |  O l i venö l  |  B a s i l i kum
Tomatoes, buff alo mozzarella, basil and olive oil;

TOMATENCREME-SUPPE G 7.5
C roû ton s  |  S ahne  |  B a s i l i kum  |  B ro t
Tomato soup with croutons, basil and bread;

CAZUELA GAMBAS B,D,N 15.9
Mar i n i e r t e  G a rne l en  |  Knob l au ch - Ch i l i - Ö l  |  B ro t
Prawns marinated in garlic- chili- oil with bread;

BRUSCHETTA ��������� A1,J,L 8.9
Tomaten  |  B a s i l i kum  |  B a l s am i co  |  O l i venö l
Toasted bread with chopped tomatoes, basil and olive oil;

ITALIAN EDAMAME F 7.9
Edamame  B ohnen  |  Mee r s a l z  |  Ch i l i f l o c ken
Edamame beans with sea salt and chili fl akes;

VITELLO TONNATO C,D,J,2,3 14.9
Ro sa  K a l b f l e i s ch  |  Thun f i s ch c reme  |  K ape rn
Pink veal with tuna cream and capers;

ZIEGENKÄSE VOM GRILL A,C,G,J,1,2,7 13.9
Te i gmante l  |  Hon i g  |  B e i l agen sa l a t  |  S chmandb ro t
Goat cheese in coating with honey, side salad and sour cream bread;

ANTIPASTI „PIAZZA“ 1,2,G 14.9
Vege t a r i s che  Vo r spe i s e  n a ch  A r t  d e s  Hau se s
House style mixed vegetarian platter;

ANTIPASTI „GRANDE“ ������������� 1,2,G 27.9
G r i l l g emüse  |  g e f ü l l t e  Avo c ado  |  B ru s che t t a
Bü f f e lmoz za re l l a  |  B ro t ko rb
House style mixed vegetarian platter for 2 people;

Umbestellungen / Extras mit Aufpreis

Küche durchgehend geöff net

von 17:00 - 22:30 Uhr

Alle Preise in Euro inkl. MwSt.

Tel. 08142 / 50 61 41

www.piazzauno.eu

Die Gerichte aus der Pizzeria und der Küche werden 

getrennt zubereitet, weshalb es möglich ist, dass 

nicht alle Speisen für einen Tisch gleichzeitig ser-

viert werden können. Wir danken für Ihr Verständnis.

GEFÜLLTE AVOCADO 9.9
Wür fe l tomaten  |  Pa rmesan  |  O l i venö l
Avocado stuff ed with tomatoes, parmesan and olive oil;



SALATE
CAESAR‘S SALAD C,I,J,G 12.5
Romana sa l a t  |  C roû ton s  |  Pa rmesan  |  Avo c ado
Tomaten  |  Cae s a r -D re s s i ng
Wahlweise mit:
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�� �����������������
���� ����
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��
Romain lettuce, croutons, parmesan cheese, avocado,
cherry tomatoes and caesar dressing;
Optionally with: grilled vegetables +2.9 | goat cheese +3.5
grilled chicken strips +3.9 | beef strips +4.9 | prawns +5.9

GEMISCHTER SALAT C,I,J 8.9
Bunte r  S a l a t  |  h au sgemach te s  D re s s i ng
Mixed salad with homemade dressing;

ROTE BEETE SALAT G,H,L,2,5,9 12.9
Ro te  B ee te  |  Fe t a  |  g e rö s t .  P i n i enke rne  |  B a l s am i co c reme
Beetroot salad with feta cheese, roasted pine nuts and balamic creme;

TOMATENSALAT �����
� J,L,2.5.9 7.9
Tomaten  |  Zw i ebe l  |  I t a l i an  D re s s i ng
Small tomato salad with onions and italian dressing;

GURKENSALAT �����
� G,J,L,2,5,9 7.9
Gu r ken  |  D i l l  |  J oghu r t  D re s s i ng
Small cucumber salad with dill and yogurt dressing;

ROMA A,G,H,J,2,5,9 18.5
G l a snude ln  |  g eg r i l l t e r  Z i egenkä se  |  Fe l d s a l a t
G rana t ap f e l ke rne  |  Che r r y tomaten  |  Ru co l a  |  Gu r ke
Wa lnü s s e  |  Fe i gen  |  Hon i g - S en f - S au ce
Bowl with glass noodles, goat cheese, lamb‘s lettuce, pomegranate seeds, 
tomatoes, rocket, cucumbers, walnuts, fi gs and honey mustard sauce;

FIRENZE F,G,J,A,2,5,9 16.9
Re i s  |  Fa l a f e l  � � � � � � � �  |  R o te  B ee te  |  Avo c ado
G r i l l g emüse  |  S o j a sp ro s s en  |  Fe t a  |  Gu r ke  |  Fe l d s a l a t
Pe te r s i l i e  |  J oghu r t - Pe s to - S au ce
Bowl with rice, goat cheese, romain lettuce, pomegranate seeds,
tomatoes, bean sprouts, walnuts and honey mustard sauce;

MILANO A,F,K,2,3,4,9 17.9
G l a snude ln  |  g eg r i l l t e  Hähnchen s t re i f en  |  K a ro t ten s t i f t e
Edamamebohnen  |  Pap r i k a  |  Avo c ado  |  S e s am  |  R omana sa l a t 
Che r r y tomaten  |  F r üh l i ng s zw i ebe l  |  Te r i ya k i s au ce
Bowl with glass noodles, grilled chicken strips, carrots, peppers, edamame 
beans, , avocado, sesame seeds and teriyaki sauce;

NAPOLI D,F,K,2,3,9 18.9
Re i s  |  1 50g  geg r i l l t e s  L a ch s f i l e t  |  Avo c ado
Edamamebohnen  |  S o j a sp ro s s en  |  R omana sa l a t  |  G u r ke 
S e s am  |  K a ro t ten s t i f t e  |  Mango - Ch i l i - S au ce
Bowl with glass noodles, grilled salmon, avocado, edamame beans, 
bean sprouts, romain lettuce, cucumber and mango-chili sauce;

SALAT „NIZZA“ C,I,J,D 14.9
Gem.  S a l a t  |  Thun f i s ch  |  E i  |  O l i ven  |  Che r r y tomaten 
Zw i ebe l  |  h au sgemach te  B a l s am i co -Vi na i g re t te
Mixed lettuce with tuna, egg, olives, onions, tomatoes and
homemade balsamico dressing;

SALAT „ABASTO“ C,I,J,G,B,D 18.9
Gem.  S a l a t  |  R i e s enga rne l en  |  Avo c ado
Tomaten  |  O l i ven  |  Zw i ebe l  |  G u r ken
Mozza re l l a  |  Pa rmesan  |  hgm .  D re s s i ng
Mixed lettuce with king prawns, avocado, tomatoes, olives, onion, 
cucumbers, mozzarella balls, parmesan cheese
and homemade dressing;

Umbestellungen / Extras mit Aufpreis

Küche durchgehend geöff net

von 17:00 - 22:30 Uhr

Alle Preise in Euro inkl. MwSt.

Tel. 08142 / 50 61 41

www.piazzauno.eu

Die Gerichte aus der Pizzeria und der Küche werden 

getrennt zubereitet, weshalb es möglich ist, dass 

nicht alle Speisen für einen Tisch gleichzeitig ser-

viert werden können. Wir danken für Ihr Verständnis.

BOWLS

Insalat a

Italiano



PINSA
WESHALB PINSA ANDERS IST ALS PIZZA

Pinsa ist keine neue Pizza, sondern eine eigene Spezialität aus Rom. Der Unterschied liegt im Teig – und in der Zeit, die man ihm lässt.

Hergestellt aus einer besonderen Mehlmischung und lange fermentiert, entsteht ein Boden, der luftig, leicht und besonders bekömmlich ist.
Außen knusprig, innen weich – fein im Geschmack und nicht schwer im Magen.

Frisch belegt und heiß gebacken,steht unsere Pinsa für das, was italienische Küche ausmacht:
ehrlich, handwerklich und ohne Schnickschnack.

Romana

PINSA DIVA 15.5
Ruco l a  |  K i r s ch tomaten  |  Moz za re l l a  |  Pa rmesan
With rocket, tomatoes and mozzarella and parmesan cheese;

PINSA RUSTICA 1,2,5,7 16.9
S ch i nken  |  A r t i s c ho c ken  |  O l i ven  |  Champ ignon s
With beef salami, artichokes, olives and mushrooms;

PINSA BUFALINA 1,2 18.9
Pa rmas ch i nken  |  Ru co l a  |  B ü f f e lmoz za re l l a
Pa rmesan  |  Tr ü f f e l ö l
With parma ham, rocket, buff alo mozzarella cheese,
parmesan cheese and truffl  e oil;

PINSA PAPILLON G,H,L,2,5 18.9
Z i egenkä se  |  Fe l d s a l a t  |  Fe i gen  |  Wa lnü s s e  |  O l i venö l
O l i ven  |  G r ana t ap f e l ke rne
With goat cheese, lamb‘s lettuce, fi gs, walnuts,  olive oil,
olives and pomegranate seeds ;

PINSA ENZO  1,2,7 15.9
S ch i nken  |  S a l am i  |  Champ ignon s
With ham, beef salami and mushrooms;

PINSA CASANOVA L,2,5,9 17.5
Pa rmas ch i nken  |  Ru co l a  |  B a l s am i co - C reme  |  Pa rmesan
With parma ham, rocket, balsamico and parmesan cheese;

PINSA GAMBERONI B,3 19.9
Ga rne l en  |  Zw i ebe l  |  K nob l au ch  |  Pe te r s i l i e
With prawns, onions, garlic and parsley;

Alle Pinsen (außer Papillon) werden mit feinster Tomatensauce nach neapolitanischer Art und Mozzarella belegt. A1,G,8
����������������������������������������
�������������������������
��	����������������������������������������

PINSA PIAZZA UNO G,L,2,5 16.5
Bü f f e lmoz za re l l a  |  K i r s ch tomaten
O l i ven  |  g e t ro c kne te  Tomaten  |  Pe te r s i l i e
With buff alo mozzarella cheese, tomatoes, olives, 
dried tomatoes and parsley;



Alle Pizzen mit feinster Tomatensauce nach „Napoli Art“ und echtem Mozzarellakäse (ca. 34cm Ø).A1,G,8
�����������
�������������������������������������������������������������	�������������������

STeinofenpizza
PIZZABROT 9.5
Tomaten sau ce  |  Knob l au ch  |  B a s i l i kum
With tomato sauce, garlic and basil;

MARGHERITA 11.9
Mozza re l l a -Kä s e  |  B a s i l i kum
With mozzarella cheese and basil;

FUNGHI 12.9
Champ ignon s
With mushrooms;

SALAMI 2 12.9
R inde r s a l am i
With beef salami;

PARMA 1,2,5,J 16.9
Pa rmas ch i nken  |  Ru co l a
Ba l s am i co - C reme  |  Pa rmesan
With parma ham, rocket, balsamico and parmesan;

PROSCIUTTO 2,1,5 12.9
Vo rde r s ch i nken
With ham;

TONNO D 14.5
Thun f i s ch  |  ro te  Zw i ebe l
With tuna and red onions;

QUATTRO STAGIONI 1,2,5 13.9
S a l am i  |  S ch i nken  |  P i l ze  |  A r t i s c ho c ken
With beef salami, ham, mushrooms and artichokes;

REGINA 1,2,5 13.5
Vo rde r s ch i nken  |  Champ ignon s  |  Pepe ron i
With ham, mushrooms and peppers;

DIAVOLA 2 13.9
S cha r f e  S a l am i  |  J a l apeño s  |  K nob l au ch
With spicy salami, jalapeños and garlic;

SPECIALE 2,1,5 13.9
R inde r s a l am i  |  S ch i nken  |  Champ ignon s
With beef salami, ham and mushrooms;

Umbestellungen / Extras mit Aufpreis

Küche durchgehend geöff net

von 17:00 - 22:30 Uhr

Alle Preise in Euro inkl. MwSt.

Tel. 08142 / 50 61 41
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VEGETARIA 14.5
Ve r s ch i edene s  G emüse
With seasonal vegetables;

GERNLINDEN BBQ 2,9,10 14.5
BBQ -S au ce  |  S a l am i  |  J a l apeño s  |  Zw i ebe l  |  Ma i s
With barbecue sauce, beef salami, jalapeños, onions and corn;

CAPRICCIOSA 1,2,5 14.5
S ch i nken  |  Champ ignon s  |  A r t i s c ho c ken  |  O l i ven
With ham, mushrooms, artichokes and olives;

CALABRESE 1,2,5,6 14.9
S cha r f e  S a l am i  |  G o rgonzo l a  |  Pepe ron i  |  O l i ven
With spicy italian salami, gorgonzola cheese, peppers and olives;

QUATTRO FORMAGGI G,8 14.5
Mozza re l l a  |  Emmenta l e r  |  G o rgonzo l a  |  Fe t a
With mozzarella, emmentaler, gorgonzola and feta cheese;

NAPOLI D,6 14.9
S a rde l l en  |  K ape rn  |  O l i ven
With anchovies, capers and olives;

CAPRI G,8 13.9
Ruco l a  |  Tomaten  |  Pa rmesan  |  Moz za re l l a
With rocket, tomatoes, parmesan and mozzarella-cheese;

ABASTO B,D 17.9
Ga rne l en  |  Knob l au ch  |  Zw i ebe l  |  Pe te r s i l i e
With prawns, garlic, onions and parsley;

FRUTTI DI MARE B,D,I 15.9
Mee re s f r ü ch te  |  Che r r y tomaten  |  Knob l au ch
With seafood, tomatoes and garlic;

MAMMA MIA B,D,I 15.5
Thun f i s ch  |  Pap r i k a  |  Ma i s  |  Zw i ebe l
With tuna, peppers, sweet corn and onions;

PRESIDENTE G,1,2,5,J 17.9
Bü f f e lmoz za re l l a  |  Pa rmas ch i nken  |  Ru co l a
Trü f f e l - Ö l  |  Pa rmesan f l o c ken
With buff alo mozzarella cheese, parma ham, rocket, truffl  e oil and 
parmesan fl akes;

mit FLEISCH

mit FISCH & MEERESFRÜCHTEN

VEGETARISCH

Die Gerichte aus der Pizzeria und der Küche werden 

getrennt zubereitet, weshalb es möglich ist, dass 

nicht alle Speisen für einen Tisch gleichzeitig ser-

viert werden können. Wir danken für Ihr Verständnis.

Pizza



PASTA
TAGLIATELLE „AGLIO e OLIO“ A1 11.9
Knob l au ch  |  O l i venö l  |  Ch i l i s c ho ten
With fresh garlic, olive oil and chili;

TAGLIATELLE „BOLOGNESE“ A1,3,G,I 13.5
Wür z i ge  Tomaten sau ce  |  R i nde rha c k
With ground beef and tomato sauce;

TAGLIATELLE „CARBONARA“ A1,C,G,1,2,5 13.9
Fe i ne  S ahne sau ce  |  S pe c k  |  E i  |  Pa rmesan
With bacon, egg and parmesan in cream sauce;

TAGLIATELLE „POMODORO“ A1,3,L 10.5
Fe i ne  Tomaten sau ce  |  B a s i l i kum
With fi ne tomato sauce and basil;

TAGLIATELLE „TARTUFO“ A,H,1 14.9
O l i venö l  |  g e rö s t .  P i n i enke rne  |  Tr ü f f e l ö l  |  B a s i l i kum
With olive oil, roasted pine nuts, truffl  e oil and basil;

TAGLIATELLE „FRUTTI MARE“ A1,3,G,I,B 16.9
Le i ch te  Tomaten sau ce  |  Mee re s f r ü ch te  |  K nob l au ch
With seafood and garlic in a light tomato sauce;

TAGLIATELLE „SCAMPI“ A1,3,G,I,B 18.9
Le i ch te  Tomaten sau ce  |  G a rne l en
With prawns in a light tomato sauce;

TAGLIATELLE „SALMONE“ A,G,D,3 18.9
Le i ch te  S ahne sau ce  |  g eg r i l l t e  L a ch s f i l e t s t ü c ke
With light cream sauce and grilled salmon fi llet pieces;

LASAGNE „AL FORNO“ A1,3,G,I 14.9
Hausgemach te  Ha c k f l e i s ch - La s agne  m i t  B é chame l s au ce
ve r f e i ne r t ,  i n  f e i n s te r  Tomaten sau ce  und  K ä s e  übe rba c ken
Lasagne with ground beef and gratinated cheese;

LASAGNE „VEGETARIA“ A1,3,G,I 15.5
Hausgemach te  G emüse - La s agne  m i t  B é chame l s au ce
ve r f e i ne r t ,  i n  f e i n s te r  Tomaten sau ce  und  K ä s e  übe rba c ken
Lasagne with vegetables and gratinated cheese;

RIGATONI „ROMANA“ A1,G 17.9
Fe i ne  Au ro ra s au ce  |  g eg r i l l t e  a rgen t i n i s che
Roa s tbee f - S t re i f en  |  K i r s ch tomaten
With grilled beef strips and tomatoes in tomato-cheese-cream sauce;

RIGATONI „4-FORMAGGI“ A1,G,8 14.5
Fe i ne  V i e r - K ä s e - S au ce
With cheesy cream sauce;

RIGATONI „ARRABBIATA“ A1,3,G,I 11.9
P i k an te  Tomaten sau ce  |  K nob l au ch  |  Ch i l i
With garlic and peperoncino in spicy tomato sauce;

RIGATONI „TOSCANA“ A1,3,G,I 12.9
Le i ch te  Tomaten sau ce  |  K i r s ch tomaten
S cha f s k ä s e  |  K nob l au ch  |  Zw i ebe l
With tomatoes, sheep cheese, garlic and onion in tomato sauce;

RIGATONI „CONTADINA“ A1,G,I 14.5
S ahne sau ce  |  Pu ten s t re i f en  |  Champ ignon s
With chicken strips and mushrooms in cream sauce;

Umbestellungen / Extras mit Aufpreis

Küche durchgehend geöff net

von 17:00 - 22:30 Uhr

Alle Preise in Euro inkl. MwSt.
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mit FISCH & MEERESFRÜCHTEN

mit FLEISCH

VEGETARISCH

AUS DEM OFEN
RIGATONI „ABASTO“ A1,3,G,2 16.9
Wür z i ge  Tomaten sau ce  |  R i nde r s t re i f en
Champ ignon s  |  g r a t i n i e r t
With beef strips, mushrooms in tomato sauce with gratinated cheese;

TAGLIATELLE „PIAZZA“ A1,3,G,I,B 18.5
Knob l au ch  |  O l i venö l  |  G a rne l en
Ch i l i s c ho ten  |  B a s i l i kum
With fresh garlic, olive oil, prawns, basil and chili;

Die Gerichte aus der Pizzeria und der Küche werden 

getrennt zubereitet, weshalb es möglich ist, dass 

nicht alle Speisen für einen Tisch gleichzeitig ser-

viert werden können. Wir danken für Ihr Verständnis.

Nudeln



GAMBERONI ALLA GRIGLIA I,2,A 28.9
R i e s enga rne l en  vom  G r i l l  c a .  6  S t k .
Grilled king prawns 6 pcs;

SURF & TURF I,2,A 32.9
Arg.  R i nde r -Roa s tbee f  c a .  2 00g
2  R i e s enga rne l en  vom  G r i l l  |  g e f ü l l t e  Avo c ado
Argentine sirloin steak 200g. | 2 grilled king prawns | stuff ed avocado;

CARNE MISTA ALLA GRIGLIA I,A 35.9
Gemi s ch te r  F l e i s ch te l l e r  vom  G r i l l  c a .  5 00g
m i t  K r äu te rbu t te r  |  g e f ü l l t e  Avo c ado
Mixed meat platter from the grill approx. 500g with herb butter
and a stuff ed avocado;

SALMONE ALLA GRIGLIA B,D,N 27.9
La ch s s te ak  vom  G r i l l  c a .  3 00g
Grilled salmon steak 300g;

GRILL & MORE
BURGER GRILL SPECIALS

BEILAGEN

SCHNITZEL

CHEESEBURGER 13.5
180g  R i nd -Pa t t y  |  B u t te r k ä s e

CRUNCHY CHICKEN BURGER 13.9
160g  Hähnchenb ru s t f i l e t  i n  F l a ke s

CHICKEN CHEESE SLIDER �����
� 10.9
90g  Hähnchenb ru s t  i n  F l a ke s  |  B u t te r k ä s e  |  B r i o che  Bun

BEYOND BURGER ����

� 12.9
120g  P l an t -B a sed -Pa t t y  |  B r i o che  Bun

AMERICAN BBQ BURGER 15.9
180g  R i nd -Pa t t y  |  B a con  |  B u t te r k ä s e  |  BBQ -S au ce

„GORGONZOLA“ SCHNITZEL 17.9
Go ldb raun  pan i e r t e s  Pu ten s chn i t ze l  m i t
Go rgonzo l a -Kä s e  S au ce
Chicken schnitzel with gorgonzola sauce;

Alle Burger werden  medium gegrillt und mit  hausgem. Burgersauce, 
Blattsalat, Tomate, Gurke & Zwiebel im Potato-Bun serviert.
����������������������������������������������
������������������������������������
��������������������������������������������

POMMES FRITES C,J,1,2,3,9 5.9
French fries with ketchup & mayonnaise;

GRILLGEMÜSE 7.5
Grilled vegetables;

BRATKARTOFFELN 6.5
Roasted potatoes with onions;

KARTOFFELSALAT J,L,2,5 5.9
Potato salad;

GEM. BEILAGENSALAT J,L,1,5 6.9
Mixed side salad with balsamico sauce;

A,G,I,J,K,2,3,4,9

A,G,I,J,K,2,3,4,9

SCHNITZEL „WIENER ART“ 15.9
Go ldb raun  pan i e r t e s  Pu ten s chn i t ze l
Chicken schnitzel;

BISTECCA DI MANZO I,2,A 25.9
Argen t i n i s che s  R i nde r -Roa s tbee f  c a .  2 50g  |  K r äu te rbu t te r
Argentine sirloin steak 250g with herb butter;

FILETTO DI POLLO I,A 16.9
Hähnchenb ru s t f i l e t  vom  G r i l l  c a .  2 50g
m i t  K r äu te rbu t te r
Grilled chicken fi llet 250g with herb butter;

Griglia

HAMBURGER CLASSIC 12.9
180g  R i nd -Pa t t y



SÜSSE KLEINE PIZZA A,G,H,8,9  13.9
Nu te l l a  |  B anane  |  Mande l s p l i t t e r  |  c a .  3 0  cm  Ø
Sweet pizza with nutella, banana and almonds;

MOUSSE AL CIOCCOLATO 8,9,C,G  9.5
Hausgemach te s  S choko l adenmous s e  m i t  B ee ren
Homemade chocolate mousse with berries;

KAISERSCHMARRN A,C,G,H,8,9  12.9
Mande l sp l i t t e r  |  Pude r zu c ke r  |  Ap f e lmus
Pan cakes with almonds, powdered sugar and apple sauce;

GEMISCHTES EIS 8,9,G  6.9
E rdbee re  |  S choko l ade  |  Van i l l e
Mixed ice cream, strawberry, chocolate and vanilla;

PANNA COTTA 8,9,G  8.9
Hausgemach te s  Panna  Co t t a  m i t  B ee ren
Homemade Panna Cotta with berries;

DESSERT MIX PLATTE A,C,G,H,1,3,8,9 18.9
Fü r  2  P.  |  R e i s e  du rch  un se re  D e s s e r twe l t
For 2 P. | Mixed platter from our dessert menu;

AFFOGATO AL CAFÈ 8,9,G,1  5.5
E sp re s s o  m i t  e i n e r  Kuge l  Van i l l e e i s
Espresso with vanilla ice cream;

ESPRESSO 13 2.9

ESPRESSO DOPPIO 13 4.5

ESPRESSO MACCHIATO 13,G 3.7

CAFFÈ 13 4.5

CAPPUCCINO 13,G 4.9

LATTE MACCHIATO 13,G 5.5

CAFÉ LATTE 13,G 5.5

HEISSE SCHOKOLADE G,9 5.9

TEE 4.5
Earl Grey | Darjeeling | Peppermint | Camomile | Fruit

DESSERT

HEISSGETRÄNKE
Mit Milch

TIRAMISÙ A,C,G,8,9,13 7.5
Hausgemach te s  T i r am i sù
ve r f e i ne r t  m i t  S choko l aden sau ce
Homemade Tiramisù with chocolate sauce;

Swee ts

Hot


